NGHI PINH THU SUA POI
HIEP PINH
GIUA
CHINH PHU NUOC CONG HOA XA HQOI CHU NGHIA VIET NAM
VA
CHINH PHU NUOC CONG HOA DAN CHU NHAN DAN LAO
VE
KHUYEN KHICH VA BAO HQ PAU TU

Chinh phu nudéc Cong hoa xa hdi chu nghia Viét Nam va Chinh phu nudc
Cong hoa dan chu nhan dan Lao,

MONG MUON ky Nghi dinh thu stta d6i Hiép dinh gitta Chinh phu nuéc
Cong hoa xa hoi chu nghia Viét Nam va Chinh phu nudéc Cong hoa dan chu
nhan dan Lao vé khuyén khich va bao ho dau tu ky tai Viéng-chan, ngay 14
thang 01 nam 1996 (sau day goi la “Hiép dinh™),

PA THOA THUAN NHU SAU:

Piéu 1
1. Bo sung vao sau Piéu 10 cua Hié¢p dinh cac Piéu 1 1, 12, 13 nhu sau:
“ PIEU 11
CO QUAN PAU MOI

1. Moi Bén ky két phai thanh 1ap co quan dau méi dé hd trg trao doi thong
tin gitra cac Bén ky ket vé bat cir van dé nao thudc pham vi diéu chinh
cua Hiép dinh. Sau khi nhan dugc yéu cau cua Bén ky két kia, co quan
dau moi phai:

(a) xac dinh co quan hodc can b chiu trach nhiém doi vé6i van de
lién quan; va

(b) cung cép ho tro can thiét dé tao thuan loi cho viéc trao doi thong
tin vé van dé do voi Bén yéu cau.




Moi Bén ky két, trong khoang thoi gian hop ly, phai tra loi tat ca cac
yéu cau cua Bén ky két kia lién quan dén viéc cung cép thong tin vé:

(a)  Bat ky bién phap hoac hiép dinh qudc té nao ma Bén ky két kia
tham gia ky két c6 lién quan hoac anh huong dén nha dau tu
hoac hoat dong dau tu; va

(b) Bat ky viéc ban hanh mdi hoac diéu chinh nao déi véi cac bién
phap hién hanh c6 lién quan dugc ap dung chung, hodac hudng
dan hanh chinh ma viéc ban hanh méi hoic thay d6i d6 c6 anh
huong dang ké dén nha dau tu hoac hoat dong dau tu, bat ke la
Bén ky két dé trudc day co thong bao cho Bén ky két kia vé viéc
ban hanh méi hodc diéu chinh d6i véi cac bién phap hién hanh
¢6 lién quan duoc ap dung chung, hoic huéng dan hanh chinh
hay khong.

Moi thong bao hodc viée trao doi thong tin nao quy dinh trong biéu nay
phai duoc cung cap cho Bén ky két kia bing tiéng Anh qua dau mdi
thong tin.

PIEU 12
UY BAN PIEU PHOI VE PAU TU

Cac Bén ky két s& thanh 1ap Uy ban diéu phdi vé dau tu (sau day goi la
“Uy ban’) nham thuc hién cdc muc tiéu cua Hiép dinh nay. Chuc nang
cua Uy ban gdm:

(a)  thao luan va ra soat viéc thuc hién Hi¢p dinh nay; va

(b)  thao luan bat ky van dé vé dau tu nao lién quan dén Hiép dinh
nay.

Uy ban ¢6 thé dua ra nhiing khuyén nghi thich hop do6i véi cac Bén ky
két, néu can thiét, trén nguyén tac dong thuan nham hoat dong hiéu qua
hon hodc dat dugc muc tiéu cua Hiép dinh nay.

Uy ban bao gom dai dién cta cdc Bén ky két. Uy ban tu quyét dinh cac
quy tc vé trinh tu, thu tuc thuc hién nhiém vu cia minh.

Uy ban, trén co s& ddng thuan gitra cac Bén ky két, c6 thé to chic cac
phién hop véi khu vuce tu nhan.




5. Néu cac Bén ky két khong cé quyét dinh khac, Uy ban hop mdi nam mot
1An, hodc theo lich trinh khac theo yéu ciu cua bat ky Bén ky két nao.

PIEU 13
TAO THUAN LOQI CHO PAU TU

Mbi Bén cin cir quy dinh phap luat ciia minh sé tao thuén loi cho dau tu cua
Bén ky két kia thong qua cac bién phap:

(a)  tao méi trudng can thiét cho cac hinh thirc dau tu;
(b)  don gian héa thu tuc dang ky va chap thuan dau tu;

(¢c) tang cuong quang ba thong tin dau tu, bao gém nhung khéng chi
la luat phap, chinh sach va thu tuc vé dau tu; va

(d)  hd tro va cung céap dich vu tu vén cho cac nha dau tu ciia Bén ky
ket kia, bao gom tao thuan lgi doi voi cac hoat dong cap giay
phép va chap nhan dau tu. ”

2. Diéu 11 (HIEU LUC, THOI HAN VA CHAM DUT) cua Hiép dinh
dugc danh s6 lai thanh Diéu 14 (HIEU LUC, THOI HAN VA CHAM
DUT).

Piéu 2
L. Nghi dinh thu nay 1a mot phan khong thé tach roi cuia Hiép dinh.
2. Nghi dinh thu nay c6 hi¢u lyc vao ngay thu ba muoi (30) sau ngay
nhan dugc thong bao cu01 cung bang van ban cua cac Bén ky két thong
qua kénh ngoai giao vé viéce hoan tat cac thi tuc phap ly trong nudc dé

Nghi dinh thu nay co6 hiéu luc. Nghi dinh thu ¢6 hiéu luc trong thoi
gian Hiép dinh co hiéu luc.

Pé lam ching nhiing dleu trén day, nhiing nguoi ky tén dudi day duoc Chinh
phu nudc minh uy quyén hop 1é di ky két Nghi dinh thu nay.




Nghi dinh thu nay dugc lam tai Vinh Phic, ngay 19 thang 12 nam 2012 thanh
hai ban gdc bang tiéng Viét, tiéng Lao va tiéng Anh, cic vin ban c6 gia tri
ngang nhau. Truong hop co su giai thich khac nhau, van ban tiéng Anh sé

duoc dung lam co so.

THAY MAT CHINH PHU
NUGC CONG HOA XA HOI
CHU NGHIA VIET NAM

AL

Cao Viét Sinh ‘
Thi truéng Bo Ké hoach va Pau tw

THAY MAT CHINH PHU
NUGC CONG HOA DAN CHU
NHAN DAN LAO

-
e

Bounthavy Sisouphanthong
Thir truéng Bé Ké hoach va Pau tu
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PROTOCOL

TO AMEND THE AGREEMENT
BETWEEN
THE GOVERNMENT OF THE SOCIALIST REPUBLIC OF VIET NAM

AND
THE GOVERNMENT OF THE LAO PEOPLE’S DEMOCRATIC

REPUBLIC

FOR THE PROMOTION AND PROTECTION OF INVESTMENTS

The Government of the Socialist Republic of Viet Nam and the Government
of the Lao People’s Democratic Republic,

DESIRING to conclude a Protocol to amend the Agreement between the
Government of the Socialist Republic of Viet Nam and the Government of the
Lao People’s Democratic Republic for the Promotion and Protection of
Investments done at Vientiane on 14" January 1996 (hereinafter referred to as
the “Agreement”),

HAVE AGREED AS FOLLOWS:
Article 1

1. Articles 11, 12, 13 shall be inserted after Article 10 of the Agreement
and shall read as follows:

“ ARTICLE 11
CONTACT POINT

1. Each Contracting Party shall establish a contact point to facilitate
communications between the Contracting Parties on any matter covered
by this Agreement. Upon the request of the other Contracting Party,
the contact point shall:

(a) identify the office or official responsible for the relevant matter;
and




(b) assist as necessary in facilitating communications with the
requesting Contracting Party with respect to that matter.

Each Contracting Party shall respond within a reasonable period of
time to all requests by the other Contracting Party for specific
information on:

(a) any measure or international agreement pertaining to or affecting
investors or investment activities to which a Contracting Party is
a signatory; and

(b) any new or change to existing relevant measures of general
application or administrative guidelines which significantly
affect investors or investment activities, whether or not the other
Contracting Party has been previously notified of the new or
changed relevant measure of general application or
administrative guidelines.

Any notification or communication under this Article shall be provided
to the other Contracting Party through the relevant contact point in
English language.

ARTICLE 12
COORDINATING COMMITTEE ON INVESTMENT

The Contracting Parties shall establish a Coordinating Committee on
Investment (hereinafter referred to as “the Committee”) with a view to
accomplishing the objectives of this Agreement. The functions of the

Committee shall be:

(a) to discuss and review the implementation and operation of this
Agreement; and

(b) to discuss any other investment-related matters concerning this
Agreement.

The Committee may, as necessary, make appropriate recommendations
by consensus to the Contracting Parties for the more effective
functioning or the attainment of the objectives of this Agreement.




3. The Committee shall be composed of representatives of the Contracting
Parties. The Committee shall determine its own rules of procedure to
carry out its functions.

4. The Committee, upon mutual consent of the Contracting Parties, may
hold joint meetings with the private sectors.

5. Unless otherwise decided by the Contracting Parties, the Committee
shall meet once a year, or otherwise at the request of either Contracting

Party.

ARTICLE 13
FACILITATION OF INVESTMENT

Subject to its laws and regulations, each Contracting Party shall facilitate
investments from the other Contracting Party through, amongst others:

(a)
(b)

(c)

(d)

creating the necessary environment for all forms of investment;

simplifying procedures for investment applications and
approvals;

promoting the dissemination of investment information,
including investment rules, regulations, policies, and procedures;
and

providing assistance and advisory services to investors of the
other Contracting Party, including facilitating the application of
licences and permits. b

Article 11 (ENTRY INTO FORCE, DURATION AND

TERMINATION) of the Agreement shall be renumbered to Article 14
(ENTRY INTO FORCE, DURATION AND TERMINATION).




Article 2
1. This Protocol shall form an integral part of the Agreement.

2 The Contracting Parties shall notify each other in writing, through
diplomatic channels, when their legal requirements necessary for the
entry into force of this Protocol have been fulfilled. The Protocol shall
enter into force on the thirtieth day following the date of receipt of the
last notification. The Protocol shall remain in force as long as the
Agreement remains in force.

IN WITNESS WHEREOF, the undersigned being duly authorized by their
Governments have signed this Protocol.

Done at Vinh Phuc on 19 December 2012, in duplicate in Vietnamese, Lao
and English languages. All texts are equally authentic. In case of divergence
in the interpretation, the English text shall prevail.

FOR THE GOVERNMENT OF THE FOR THE GOVERNMENT OF
SOCIALIST REPUBLIC OF VIET NAM THE LAO PEOPLE’S DEMOCRATIC
REPUBLIC

e -

Cao Viet Sinh Bounthavy Sisouphanthong
Vice Minister of Planning and Vice Minister of Planning and
Investment Investment




